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PROLOOG 
 
Annelies Marie “Anne” Frank (hierna: Anne) staat symbool voor de 
Holocaust en haar dagboek heeft de wereld veroverd. Over haar zijn 
veel biografieën en boeken met historische foto’s gepubliceerd. De 
reizende tentoonstelling “Anne Frank – een geschiedenis voor 
vandaag” 1 is de meest bezochte Nederlandse expositie in het 
buitenland. De onderduikperiode van Anne was op de tentoonstelling 
“Anne Frank, haar leven in brieven” (2006) 2 verbeeld met een 
imponerende, panoramische videopresentatie van dagboekteksten. 
Minder bekend bij het publiek zijn de fysieke sporen – de Stille 
Getuigen- die herinneren aan Anne in het (stedelijke) landschap.  
 
Mijn interesse voor de Jodenvervolging in het algemeen, en die van 
Anne in het bijzonder ontstond geleidelijk. In 1994-1996 nam ik deel 
aan SIW (Stichting Internationale Vrijwilligersprojecten) - projecten 
in de voormalige concentratiekampen Sachsenhausen en Dachau 3  
in Duitsland. Ik wilde in gesprek gaan met jongeren uit verschillende 
landen. Ik was al een jaar of 30. De meeste jongeren begin 20.  
Maar je bent nooit te oud om te leren. 
 
We discussieerden over het nazisme en de gevaren van het 
neonazisme en luisterden vol ontzetting naar de verhalen van 
voormalige kampgevangenen en verzetsstrijders. Ook vonden er 
discussies plaats onder leiding van historici in aanwezigheid van 
buurtbewoners. Gelukkig hadden sommigen de moed om deze zwarte 
bladzijde uit hun Duitse geschiedenis onder ogen te zien. Veel 
(oudere) Duitsers echter willen hun verleden nog steeds niet onder 
ogen zien. We deden ook opgravingen en andere activiteiten. 
Activiteiten die er toe dienden om onderling begrip te kweken, maar 
ook om plezier met elkaar te beleven.  
   
Tijdens deze werkzaamheden werd ik getroffen door het contrast 
tussen enerzijds de stilte in de voormalige concentratiekampen en de 
ellende van de gevangenen en anderzijds het geschreeuw van de 
kampbewaarders tijdens de oorlog. Ik werd vooral getroffen door de 
wreedheid van het naziregime. Bijzonder schokkend vond ik de 
aanblik van lampenkappen die van mensenhuid waren gemaakt.  
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Een aantal jonge deelnemers kon de gruwelen van het naziregime niet 
goed verwerken. Films van het Amerikaanse leger toonden 
schokkende beelden van lijken van de voormalige kampgevangenen in 
ondermeer Buchenwald.    
   
Het Achterhuis bezocht ik voor de eerste maal in 2001. Het 
Achterhuis maakt op veel mensen een diepe indruk. Ook op mij. Ik 
voelde de spanningen van de onderduikers. Ik besefte dat Anne in het 
web van de nazi’s verstrikt was geraakt. Zij was uit haar leefomgeving 
gerukt. Anne was geïnteresseerd in cultuur, religie en wetenschap en 
had een grote maatschappelijke belangstelling en was begaan met 
ieders wel en wee. Gevlucht uit Duitsland, voelde zij zich thuis in 
Amsterdam en wilde graag tot wasdom komen. Daarom vind ik het 
erg wrang dat zij vermoord is, enkel en alleen omdat zij een Jodin 
was. Haar leven werd in de knop gebroken. 
 
Ik kreeg de behoefte om het leven van Anne vast te leggen. Niet door 
middel van een biografie of een boek met oude foto’s, waarvan er al 
zoveel zijn verschenen, maar op een andere wijze. In 2008/2009 
maakte ik een herinneringstocht langs de verblijfplaatsen van Anne; 
haar woonadressen in Frankfurt am Main, Aken, het Merwedeplein  
in Amsterdam, haar onderduikadres Het Achterhuis in Amsterdam en  
de concentratiekampen Westerbork, Auschwitz-Birkenau en  
Bergen-Belsen (hierna: hoofdlocaties) waar zij gevangen heeft 
gezeten.4 De historische rondreis vertaalde ik in een (foto)boek. 5  

   

De publicatie van het fotoboek verliep moeizaam. Van het Anne 
Frank Fonds in Basel mocht ik slechts vijf citaten van Anne 
gebruiken.6 Ik wilde het fotoboek in 2009 publiceren, het jaar dat 
Anne 80 jaar zou worden. Omdat ik geen reguliere uitgeverij kon 
interesseren, heb ik het boek in eigen beheer uitgegeven. In een rap 
tempo heb ik vervolgens de foto’s geselecteerd en bewerkt in 
Photoshop, historische foto’s gekocht bij een stockbureau, zelf de 
opmaak verzorgd en het boek uitgegeven in 2009 via een POD 7 
uitgeverij. Voor de Engelstalige versie van mijn fotoboek moest  
ik aan Random House 8 een bescheiden bedrag betalen, omdat ik 
enkele citaten van Anne had gebruikt uit De Dagboeken. Ook mijn 
pogingen om subsidies te verkrijgen liepen helaas spaak.  
Maar ook dat demotiveerde mij niet.  
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Ik plaatste enige historische foto’s naast actuele opnamen genomen 
vanuit hetzelfde perspectief, waardoor de leegte die Anne heeft 
achtergelaten pijnlijk zichtbaar werd. Veel mensen vonden mijn 
invalshoek confronterend en wilden mijn fotoboek graag onder de 
aandacht van het publiek brengen. 9 Hanna “Hanneli” Elisabeth Goslar 
(hierna: Hanneli) (geboren 1928), vriendin van Anne, vond mijn 
fotoboek mooi.  
 
De Anne Frank Stichting vond mijn invalshoek origineel 10 en het 
Anne Frank Fonds in Basel was van mening dat mijn foto’s een brug 
vormen tussen het verleden en heden.11 Toch wilden beide 
organisaties mijn fotoboek niet uitgeven.12 Jammer. Ik besloot echter 
niet bij de pakken neer te gaan zitten en aan mijn fotoboek en 
leesboekje over Anne een slotvervolg te geven.  
   
Dit boek is mijn laatste werk over Anne en een aanvulling op de 
bestaande historiografie over Anne. Dit boek heb ik geschreven, 
omdat ik in de periode 2010-2011 meer te weten ben gekomen over de 
hoofdlocaties en de leefomgeving rondom haar woonplaatsen en 
onderduikadres en andere plekken die Anne (graag) bezocht.  
 
Een reden om dit boek in te schrijven is ook dat het een van de laatste 
mogelijkheden was om nog mensen aan het woord te laten  
die Anne hebben gekend. Ik heb in het boek ook meer aandacht 
besteed aan de oorzaken van het verdwijnen van het erfgoed dat aan 
Anne herinnert.  
   
Ik noem de belangrijkste herdenkingsmonumenten die na de oorlog 
zijn opgericht en die herinneren aan Anne, de oorlog en de 
Jodenvervolging; aangezien de fysieke leefomgeving van Anne 
centraal staat in mijn boek ga ik hier niet uitgebreid op in. 
Herdenkingsmonumenten geven een indruk op welke wijze  
Anne en de andere oorlogsslachtoffers worden herdacht. 
 
Ik heb verschillende bronnen geraadpleegd. Omdat ik deze uitgave 
zelf moet betalen heb ik niet weer historische foto’s van Anne bij een 
stockbureau of elders gekocht.13  Van Ad Tiggeler 14 mocht ik oude 
ansichtkaarten uit zijn collectie gebruiken voor mijn boek.  
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Zijn collectie bevat fraaie beelden die niet bij iedereen bekend zijn, 
ondermeer van De Wolkenkrabber. Ook Jos Wiersema ben ik 
dankbaar voor het mogen gebruiken van historische foto’s uit zijn 
collectie 15, die verder gaan dan de geijkte plaatjes. 
   
Sommige van mijn foto’s die ik eerder heb gebuikt voor mijn 
fotoboek, heb ik weer gebruikt, aangevuld met actuele opnamen van 
locaties waarvan ik in 2010-2011 ontdekte dat Anne die heeft bezocht 
en die ik bij het maken van mijn fotoboek over het hoofd had gezien.  
 
Anne hield een fotoboek bij. Van enkele foto’s  waar Anne op staat 
afgebeeld –ook met herkenbare achtergrond- is niet bekend welke 
locatie dit exact betrof. Er ging zoveel aandacht uit naar de publicatie 
van De Dagboeken, dat na de oorlog niet alle oude foto’s  adequaat en 
op tijd zijn onderzocht op hun herkomst. Nu plukt men hier de wrange 
vruchten van en zijn bepaalde gebouwen niet meer met zekerheid te 
plaatsen op de juiste locatie. Door zelf op pad te gaan  
herkende ik gelukkig bepaalde locaties op oude foto’s.  
   
Van sommige foto’s heb ik niet kunnen achterhalen waar die genomen 
is. Op een zwart-wit foto 16 kijken drie tieners in de camera terwijl ze 
ongedwongen, maar ook enigszins ongemakkelijk bij elkaar staan.  
De beide jongens dragen nette pakken die afsteken tegen de 
armoedige omgeving; een kale moestuin met oude, verveloze 
schuurtjes. De jongste jongen draagt klompen. Een meisje in een licht 
jurkje kijkt de fotograaf een beetje nors aan, terwijl ze aan een van de 
koordjes van haar vest trekt. Het meisje is Anne. De twee jongens op 
de foto naast Anne zijn Herbert Wilp (hierna: Herbert) (1928-2002) 
en Hermann Wilp (hierna: Hermann) (1925-1945) die afkomstig 
waren uit Neuwied bij Koblenz. Herbert en Hermann vluchtten na de 
Kristallnacht 17 naar Amsterdam. Niet bekend is waar deze foto  
is genomen en wat de band tussen Anne en de jongens is geweest.  
 
Alvorens op reis te gaan langs de locaties van Anne bestudeerde ik 
literatuur om een beeld te krijgen wat er over Anne is geschreven en 
waar Anne verbleef. Er is erg veel over Anne geschreven. De 
biografie van Melissa Müller is gestructureerd van opzet en bevat veel 
belangrijke achtergrondinformatie over Anne.18  
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Het niveau van de literatuur varieert sterk 19 en bijna iedereen 
borduurt voort op anderen.  
   
In de biografie van Carol Ann Lee (hierna: Carol) staan enkele fouten 
20. Een nauwgezette beschrijving van de locaties in Amsterdam die 
herinneren aan Anne geeft het boek: Polak, Bob, Naar buiten, lucht en 
lachen ! Een literaire wandeling door het Amsterdam van Anne Frank 
(Amsterdam, 2006). Van het boek van Bob Polak heb ik dan ook 
dankbaar gebruik gemaakt. Ook in mijn boek staat informatie die  
al bekend is, aangevuld met nieuwe wetenswaardigheden over Anne 
en haar verblijfplaatsen vanuit een nieuwe invalshoek.  
  
De Brieven 21 en De Dagboeken van Anne 22 vormen de belangrijkste 
schriftelijke primaire bronnen om de leefwereld van Anne te 
reconstrueren, die gekleurd zijn door de meningen en interpretaties 
van Anne die op haar beurt een product was van haar opvoeding, 
omgeving en tijdgeest. Van de anderen weten we niet hoe zij de 
onderduik hebben ervaren; behalve Otto Frank (hierna: Otto) (1889-
1980) heeft geen van hen de vernietigingskampen overleefd. Ondanks 
de chaotische omstandigheden op die fatale 4e augustus 1944 in  
Het Achterhuis zijn dagboekfragmenten van Anne bewaard gebleven.  
Veel brieven die Anne schreef toen zij aan het Merwedeplein  
woonde zijn waarschijnlijk verloren gegaan.  
 
Margot hield in Het Achterhuis een dagboek bij 23, dat zeer 
waarschijnlijk verloren is gegaan. Of zou het dagboek van Margot nog 
ergens liggen onder de plankenvloer van het pand aan de 
Prinsengracht 263, op een oude vergeten zolder, of als weeskindje 
ergens in een archief liggen dat niet is geïnventariseerd ? Wie weet.  
 
Soms duikt er nog steeds nieuwe informatie over Anne op. In 2008 
werd een briefkaart van Anne in een curiosawinkel in Naarden 24 
gevonden en een foto van een van haar vroegere aanbidders. 25 Bij het  
YIVO 26 doken plotseling brieven op van Otto, waaruit blijkt dat hij 
met zijn gezin uit Nederland wilde vluchten.  
 
 
 



R.W. Jansen, Anne Frank 12 
 

 

De periode 6 december 1942 tot 22 december 194327 ontbreekt in 
versie a. van De Dagboeken. Versie a. is de eerste versie van  
De Dagboeken. Versie b. is de door Anne herschreven versie die zij na 
de oorlog in romanvorm wilde publiceren. Versie b bleef onvoltooid  
-vermoedelijk doordat Anne werd opgepakt- en loopt tot en met  
29 maart 1944. Ik ga bij voorkeur uit van versie a - die Anne schreef 
tussen 12 juni 1942 t/m 1 augustus 1944- , omdat deze versie niet 
gecensureerd  is; hierin schreef Anne haar gedachten rechtstreeks op, 
zonder deze aan een lezerspubliek aan te passen. Soms bevat versie b. 
informatie –zoals de beschrijving van Het Achterhuis- die in versie a. 
ontbreekt.  
   
Otto werkte mee aan versie c. van De Dagboeken: de editie van  
Het Achterhuis die in 1947 verscheen bij uitgeverij Contact, waaruit 
Otto bepaalde gevoelige passages verwijderde.28 De 
wetenschappelijke uitgave van De Dagboeken 29 - gemaakt om de 
beschuldigen van rechts extremisten die vinden dat De Dagboeken een 
vervalsing zijn 30 op wetenschappelijke wijze te ontkrachten- bevat 
gevoelige passages van Anne die Otto stelselmatig uit publicaties had 
geweerd.  
   
Een boekje waarin Anne moeilijke woorden noteerde 31 en de 
boekencartotheek 32 die Anne en Margot bijhielden zijn niet boven 
water gekomen. Een kasboek waarin Anne tijdens de onderduik 
teksten overnam die zij interessant vond is behouden gebleven; het 
“Frank, Anne, Mooie-zinnenboek (Amsterdam, 2004)”. Er zijn  
enkele losse aantekeningen van Anne uit Het Achterhuis bewaard 
gebleven en in Het Achterhuis schreef zij ook Verhaaltjes en werkte  
in 1944 aan een roman (Frank, Anne, Verhaaltjes, en gebeurtenissen 
uit het Achterhuis. Met de roman in wording Cady’s leven 
(Amsterdam, 2005)). De verhaaltjes zijn enerzijds schetsen uit haar 
schuilplaats, anderzijds verzonnen sprookjes of herinneringen aan het 
Joods Lyceum. Zowel in haar verhaaltjes als in haar roman in wording  
zitten autobiografische elementen.  “het is geen sentimentele  
onzin want de roman van vaders leven is erin verwerkt.” 33  
   
Anne geeft in haar geschriften geen uitgebreide beschrijvingen van 
haar leefomgeving. Vermoedelijk omdat Anne dit als iets 
vanzelfsprekends zag.  
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Net zoals wij het vanzelfsprekend vinden dat wij in vrijheid in onze 
straat lopen langs de huizen. Pas wanneer iets niet meer aanwezig is, 
wordt het gemist. Zo ook bij Anne. Tijdens de onderduikperiode 
wordt Anne zich meer bewust van de waarde van de natuur, frisse 
lucht en bewegingsvrijheid en beschrijft zij ondermeer de 
kastanjeboom, de vogels en de lucht boven Amsterdam.  
   
Ook schreef Anne niet gedetailleerd over haar leefomgeving in Aken 
en Frankfurt. Zij woonde hier erg kort en waarschijnlijk herinnerde zij 
zich veel zaken uit haar vroegste kinderjaren niet meer. Anne voelde 
zich tijdens de onderduik vooral Nederlander en had waarschijnlijk 
geen behoefte om veel aan haar geboorteland herinnerd te worden.   
 
Ik kreeg geen toestemming om inzage te hebben in het archief van de 
familie Frank. Ik weet niet zeker of dit zin zou hebben gehad; de 
tentoonstelling ‘Anne Frank – haar leven in brieven’ in het 
Amsterdams Historisch Museum in 2006 34 leverde geen nieuwe kijk 
op Anne en haar verblijfplaatsen. Bovendien hebben sommige auteurs  
al veel onderzoek gedaan in het archief van de Anne Frank Stichting.  
   
Bepaalde bronnen heb ik niet gevonden, zoals een kaart of brief die 
Anne mogelijk in een van de concentratiekampen heeft geschreven. 
Mogelijk werd haar dit onmogelijk gemaakt, of had Anne geen kracht  
meer om te schrijven. Veel origineel materiaal van de kampen waar 
Anne verbleef zijn voorgoed verloren gegaan. Wat betreft haar leven 
in de kampen ben ik afhankelijk van de getuigenissen van anderen. 
 
Ik heb contact gezocht gehad met mensen die Anne (zijdelings) 
hebben gekend en locaties wisten die Anne heeft bezocht, maar niet 
heeft genoemd in haar geschriften. Terwijl het reizen langs de locaties 
van Anne over het algemeen soepel verliep, vond ik het lastig contact 
te leggen met voormalige vriendinnen en kennissen van Anne. Hun 
geheugen liet hen soms in de steek en zij leverden soms tegenstrijdige 
verklaringen. Verder doorvragen leverde soms irritaties bij hen op. 
 
Tussen verschillende mensen heerst er tot op de dag van vandaag 
onenigheid over wie nu wel of geen vriendin was van Anne.35  
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Sommige mensen die Anne en Margot hebben gekend zijn  
moe van de oorlog en alle aandacht die uitgaat naar Anne.36 Niet 
iedereen wil herinnerd worden aan het verlies van hun familie. 
 
Sommigen die in of vlak na de oorlog geboren waren, zijn te jong om 
zich iets concreets uit die tijd te herinneren. Voor velen die de oorlog 
overleefden is een bezoek aan hun oude buurt, De Rivierenbuurt,  
erg confronterend. Hilde Goldberg - Jacobsthal (Hilde)  
(geboren 1925) was sinds 1943 niet meer in haar buurt geweest.37 
Soms liet de gezondheid van mensen die Anne gekend hebben niet toe 
om met hen in contact te treden. Ze willen (terecht) dan liever met  
rust worden gelaten. Met Hermine “Miep” Santruschitz (1909-2010) 
kreeg ik helaas geen contact meer. Miep was de  
laatste nog levende helper van de onderduikers in Het Achterhuis.  
 
In 2010 had ik een telefonisch onderhoud met een vriendin van Anne, 
Hanneli. Dit leverde nieuwe informatie op over de verblijfplaatsen van 
Anne in Amsterdam. Ook de vele andere personen en organisaties die 
mij hebben geholpen dank ik –zoals Bernard “Buddy” Elias  
(hierna: Buddy) (geboren 1925)-  en noem ik in mijn “Met dank aan” .   
 
Diverse websites boden mij de gelegenheid een oproep te plaatsten om 
informatie over Anne en haar woonomgeving te achterhalen.38 Via 
“Zuidelijke Wandelweg” 39 en “Anne in de buurt”.40 bereikte ik 
mensen die niet tot de vriendenkring van Anne behoorden, maar wel 
belangrijke informatie over tot dan toe onbekende verblijfplaatsen van 
Anne hadden. “Zuidelijke Wandelweg”  en enkele andere websites 
bevatten waardevolle informatie over De Rivierenbuurt, waarin Anne 
vele jaren heeft doorbracht.  
 
Enkele Duitse kranten 41 wilden helaas alleen tegen betaling een stukje 
van mij plaatsen waarin ik mensen verzocht informatie over Anne  
met mij te delen. Ik heb er voor gekozen dat niet te doen, omdat Anne 
voor mij geen commercieel product is. Haar erfenis is algemeen, 
cultureel erfgoed. 
 
Mensen die de oorlog (in)direct hebben meegemaakt in Amsterdam 
gaven mij veel nuttige informatie over de oorlog.42 Karel N.L. Grazell 
(hierna: Karel) (geboren 1928) –stadsdichter Amsterdam- en  
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Max C. van der Glas (hierna: Max) (geboren 1938) 43 – schrijver  
en overlevende van de Holocaust- hebben Anne niet persoonlijk 
gekend, maar kennen Amsterdam en haar geschiedenis erg goed.44 
 
Via internet bereikte ik mensen, die ik niet kon bereiken via 
organisaties. Informatie over de architectuur van gebouwen en wijken 
in Amsterdam haalde ik vooral uit de websites van het Nederlands 
Architectuurinstituut (NAI) 45, Gemeente Amsterdam Bureau 
Monumenten & Archeologie (BMA) 46 en Joods Amsterdam. 47  
Bepaalde zaken die voorgoed uit het landschap zijn verdwenen, 
kunnen virtueel worden gereconstrueerd. De kastanjeboom - die in 
2010 is omgewaaid- heb ik nog ‘live’ gezien en is in Het Achterhuis 
Online 48 nog te zien in al zijn ‘glorie’:  Als geheugensteuntje  
hielp Het Achterhuis online mij bij de reconstructies en voor  
mensen die slecht ter been zijn is Het Achterhuis online een aanrader.   
 
Ik heb geen buurtkranten gevonden die tijdens de oorlog mogelijk 
door de familie Frank zijn gelezen. Tijdens WO-II werden er 
vermoedelijk geen buurtkranten verspreid, omdat er papierschaarste 
was en de strenge, Duitse censuur roet in het eten gooide. In haar 
Dagboeken maakt Anne geen melding van het tijdschrift 
Amstelodamum dat ook in de oorlog verscheen. Er bestaat wel een 
ondernemerskrant van 11 januari 1940, waarin staat dat Anne  
een puzzelwedstrijd heeft gewonnen en haar prijs kan ophalen. 49 
 
Om mijn boek te schrijven was archiefonderzoek, lezen, mensen 
spreken of op internet zoeken naar informatie onvoldoende. Door  
te reizen kreeg ik een betere feeling met de ruimte waar Anne 
verbleef, de afstanden tussen de locaties waar Anne verbleef, de 
omvang van haar leefruimte en wat er nog herinnert aan Anne  
in het (stedelijke) landschap. De leegte die Anne achterlaat kon  
ik alleen maar ervaren door de wereld vanuit haar gezichtspunt te zien.  
 
Om meer gegevens te verzamelen heb ik Amsterdam en Aken in 
2010-2011 opnieuw bezocht. Voor het bezoeken en het maken van 
opnamen van (binnen)locaties heb ik toestemming gekregen van de 
betrokken personen en organisaties, waarvoor ik hen dankbaar ben.  
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Ik hoop dat de lezers geprikkeld worden om de verblijfplaatsen van 
Anne te bezoeken en hun ervaringen met anderen te delen, zodat er 
meer belangstelling komt voor het culturele erfgoed van Anne, dat 
meer inhoudt dan Het Achterhuis, De Dagboeken en oude foto’s.  
Tevens hoop ik dat mijn boek een bijdrage levert aan de inventarisatie 
en behoud van de monumenten die aan Anne herinneren. 
Particulieren, culturele instellingen, onderzoekinstellingen en de 
overheid kunnen hier een steentje aan bijdragen. Veel informatie over 
Anne is nog teveel versnipperd en alles over haar is nog niet bekend. 
 
Ik vind het ook belangrijk dat onderzoek naar het culturele erfgoed 
van Anne het onderzoek naar de fysieke sporen die andere 
oorlogsslachtoffers in het landschap hebben achter gelaten stimuleert, 
zodat iedereen de aandacht krijgt die hij verdient.50 De Holocaust 
heeft, behalve Anne tenslotte nog vele andere slachtoffers gemaakt. 
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1 http://www.annefrank.org/nl/Wereldwijd/Reizende-
tentoonstelling1/Inhoud_tentoonstelling/  
2 http://www.ymere.nl/ymere/index.asp?id=125  
3 Een klein verslag van mijn reis heb ik gepubliceerd in: Nieuwsbrief Dachau. 
(Stichting Vriendenkring van Oud-Dachauers. Nr. 9 – december 1994) p. 8-9. 
De locale media besteedde ook aandacht aan het “Jugendbegegnungszeltlager” 
waaraan ik heb deelgenomen. (Süddeutsche Zeitung, 10-08-1994 p. 7) 
4 Mijn reisverslag is gepubliceerd in:  
http://joodsactueel.be/2011/01/03/in-de-voetsporen-van-anne-frank-1929-1945/ en 
in een monumententijdschrift: Jansen, Ronald Wilfred. Stille Getuigen.  
Sporen van Anne Frank in het (stedelijke) landschap, in: Monumenten.  
Hét tijdschrift voor cultureel erfgoed (Jaargang 32, nummer 5, mei 2011) 
5 Mijn Engelstalige fotoboek: Jansen, Ronald Wilfred, Anne Frank. A Memorial 
Tour in Current Images (2009)) en de Nederlandstalige versie zijn opgenomen in de 
Katalog der Deutschen Nationalbibliothek (http://d-nb.info/998592757).  
De Engelstalige versie is opgenomen in de  
bibliotheekcollectie van het United States Holocaust Memorial Museum. 
http://catalog.ushmm.org/vwebv/search?searchCode=GKEY%5E&searchType=0&s
earchArg=memorial+tour+in+current+images 
 
“Historicus Ronald Jansen heeft in een fotoboek laten zien hoe ons fysieke 
landschap herinnert aan Annes thuiskomst en vertrek, presentatie en afwezigheid. 
Jansen maakt een rondgang langs de woonadressen van Anne Frank, het 
onderduikadres en de kampen waar zij gevangen zat: Kamp Westerbork, Auschwitz-
Birkenau, Bergen-Belsen. In zijn verslag van een project dat hij zelf omschrijft als 
een herdenkingstocht of historische rondreis, combineert Jansen oude archieffoto’s 
met foto’s die hij zelf maakte vanuit hetzelfde perspectief. Zo is er een foto waarop 
Anne als driejarige in de zomer van 1932 in de tuin met water speelt. De foto van 
tientallen jaren later legt de overgebleven stenen vast die van dit tafereel deel 
uitmaakten. Het huis en de binnenplaats [Ganghoferstrasse 24, Frankfurt am Main, 
woonhuis familie Frank] vormen nog steeds het decor, maar de spelende kinderen 
ontbreken. Zo betrapt Jansen de leegte die Anne achterliet.” (Borgman,  
Erik en Liesbeth Hoeven, Sporen van afwezigheid. Gedenken in stemmen, stenen en 
stilte (Zoetermeer, 2011) p. 55 
 
De vermelding in de boeken uitgegeven door Unibook – die ik inmiddels uit de 
handel heb genomen- dat Anne woonde aan de Liebfrauenstrasse 5 in Eschweiler  
is onjuist; dat is Elsa-Brändström-Strasse 5, Aken. Met dank aan de Anne Frank 
Stichting (email 14-08-2009) die mij op het juiste adres heeft gewezen.  
Het juiste adres met een actuele foto van het huis heb ik gebruikt voor de paperback 
versie die verkrijgbaar is via CreateSpace: een Engelstalige versie in Full Colour  
(ISBN 9781466281936) en een Black and White versie. (ISBN 9781463714345) 
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Sedert 2011 is mijn fotoboek in paperback in Nederland en België te koop bij POD 
Uitgeverij www.mijnbestseller.nl (ISBN  9789491080555 (Engelstalige versie) en 
ISBN 9789491080432 (Nederlandstalige versie)). Tevens heb in 2011 nog een 
paperback tekstboekje in z/w over Anne Frank uitgeven bij Mijnbestseller, getiteld  
“ In de voetsporen van Anne Frank ” (ISBN 9789081423847).  
6 Email Anne Frank Fonds 16-02-2009 
7 POD is een afkorting voor Printing on Demand. De auteur verzorgt dan meestal  
de tekst en de opmaak. De meeste POD uitgeverijen zorgen voor de aanmelding  
van de boeken bij Centraal Boekhuis in Nederland en Libris in België. Zie 
https://portal.boekhuis.nl/cbonline/ voor meer info. De POD uitgeverij zorgt vaak 
voor de distributie en verkoop. De publiciteit moet de auteur meestal regelen.  
 
Hoogeveen.nu (02-07-2009), Reformatorisch Dagblad (11-11-2009),  
Weekblad Meppel (25-08-2009), Auschwitz-Bulletin (53, nr. 3, september 2009),  
De Krant van Midden Drenthe (19-08-2009), De Echo (Editie Zuid 03-02-2010),  
De Frankfurter Rundschau (13-06-2011) en het NIW (31) besteedden aandacht aan 
mijn werk. De Hoogeveensche Courant (26-06-2009) en (14-08-2009) schreven 
uitgebreid over mijn fotoproject. 
 
De krant van Hoogeveen (25-08-2009), Dagblad van het Noorden (01-07-2009), 
Meppeler Courant (02-07-2009) en andere lokale (internet)media 
(www.deloodsboot.nl) en websites (http://anne-frank.startpagina.nl/,  
http://concentratiekampen.loggy.nl/, 
http://www.goethe.de/ins/nl/ams/nlindex.htm?wt_sc=nederland, 
http://www.stiwot.nl/) beste(e)d(d)en ook aandacht aan mijn werk op internet.  
Allen – vooral de Hoogeveensche Courant- dank ik voor hun belangstelling. 
  
8 “Random House is the exclusive licence holder for all Anne Frank texts in English 
within the US and Canada. They paid us a lot of money in order to acquire those 
rights, which is the reason they can decide whether or not to grant publishing rights 
of English Anne Frank texts and whether or not they want to charge money for it. 
This is normal procedure in international publishing.”  
(Email Anne Frank Fonds 01-09-2009) 
9 Verenigingsblad Waffel (juni 2010, nummer 44) 
10 “Er staan prachtige foto’s in. En het idee om plekken waar Anne is geweest te 
fotograferen is een mooi idee.” (Email Anne Frank Stichting 14-08-2009) 
11 Email Anne Frank Fonds 15-12-2008, “So far two members of the board  
are each holding a copy of your book and they are both very impressed with  
the book and like it very much.” (Email Anne Frank Fonds 17-08-2008) 
 
12 Email Anne Frank Stichting 17-02-2009. De Anne Frank Stichting vond dat mijn 
fotoboek niet paste binnen hun doelstellingen. Echt duidelijk is dit voor mij niet, 
maar ik accepteer uiteraard hun besluit. De Anne Frank Stichting heeft eigen 
mensen in dienst die boeken over Anne maken en in hun winkel verkopen. 
13 http://www.gettyimages.nl/  
14 http://members.casema.nl/a.tiggeler/  
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15 http://www.amsterdamsetrams.nl/   
16 http://www.gettyimages.nl/detail/3229104/Premium-Archive  
17 De Kristallnacht was een door de nazi's georganiseerde pogrom gericht tegen de 
Joden in Duitsland (9-10 november 1938) 
18 Melissa Müller kan goed hoofd- van bijzaken onderscheiden, brengt structuur  
aan in haar boek zonder de chronologie uit het oog te verliezen en plaatst bovendien 
Anne in een bredere context. 
19 Nog steeds verschijnen er boeken over Anne op de markt, waarvan sommige 
getuigen van nieuwe invalshoeken. Zoals: Prose, Francine, Anne Frank.  
Leven en werk van een schrijfster (Amsterdam, 2009), die het artistieke talent van 
Anne ophemelt. Er is een stripversie van Anne (Jacobsen S. en E. Colón,  
Het leven van Anne Frank. De grafische biografie geautoriseerd door  
het Anne Frank Huis (Amsterdam, 2010)).  
20 Carol Ann Lee beweert dat Hanneli en haar familie in 1940 emigreerden naar 
Amerika (Lee, Carol Ann, Pluk rozen op aarde en vergeet mij niet. Anne Frank 
1929-1945 (Amsterdam, 1998) p. 82). Echter Hanneli werd gedeporteerd naar 
Bergen-Belsen. Op p. 83 schrijft Carol dat Otto’s kantoor aan de Singelgracht is 
gevestigd, dat moet zijn Singel (nummer 400, Amsterdam).  
(Lee, Carol Ann, Pluk rozen op aarde en vergeet mij niet. Anne Frank 1929-1945 
(Amsterdam, 1998) p. 68). 
21 Anne Frank Stichting, Anne Frank. Haar leven in brieven (Amsterdam, 2006) 
22 De Dagboeken van Anne Frank  Rijksinstituut voor Oorlogsdocumentatie 
(Amsterdam 1990),  
De Dagboeken van Anne Frank  Rijksinstituut voor Oorlogsdocumentatie 
(Amsterdam, 2001) 
23 De Dagboeken (28-09-1942) 
24 http://www.geheugenvanplanzuid.nl/tijdtijn/kaartAnneFrank.htm  
25 De Telegraaf 26-02-2008 
26 http://www.yivoinstitute.org/  
27 In De Dagboeken (20-05-1944) beschrijft Anne hoe een deel van haar werk 
verloren gaat door een omgevallen vaas. Mogelijk zaten hier ook 
Dagboekaantekeningen bij 
28 Otto had net zijn gezin verloren en dus was het begrijpelijk dat hij de 
verwensingen van Anne richting haar moeder schrapte 
29 De Dagboeken van Anne Frank  Rijksinstituut voor Oorlogsdocumentatie 
(Amsterdam, 2001)  
30 http://www.stormfront.org/forum/t215308/  
31 “Ik heb weer wat geleerd bordeel en cocotte, ik heb er een apart boekje voor 
aangeschaft.” (De Dagboeken 28-10-1942) 
32 “Vader heeft voor Margot en mij een karthotheekdoos leeggemaakt en er kaartjes 
ingedaan die aan één kant nog onbeschreven zijn. Dit wordt de boekenkarthotheek, 
we schrijven n.l. alle twee op welke boeken we gelezen hebben, van wie ze 
geschreven zijn en wat voor datum.” (De Dagboeken 27-02-1943) 
33 De Dagboeken 11-05-1944 
34 http://www.ymere.nl/ymere/index.asp?id=125  
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35 Eva Schloss meldt in haar boek (Herinneringen van een joods meisje  
(Breda, 2005)) dat zij vriendschap met Anne sloot. Eva woonde aan het 
Merwedeplein toen Anne er woonde. Anne spreekt in haar dagboek niet over haar.  
36 “Het dagboek van Anne heb ik NOOIT gelezen, ondanks dat onze dochter het een 
jaar bij ons in huis heeft gelegd. En waarschijnlijk zal ik het ook nooit lezen. Mijn 
mening over al die publicaties is dat het wel heel erg wordt uitgemolken (…) De 
geschiedenis is voor mij [Francien woonde nabij de familie Frank] te geconcentreerd 
op Anne terwijl er zoveel meer in deze buurt is voorgevallen.”  
(Francien Bachra Email 21-12-2010) 
37 http://www.geschiedenis24.nl/andere-tijden/afleveringen/2002-2003/Hilde-
Goldberg.html  
38 http://www.bijbelaantekeningen.nl/blog/2011/01/19/oproep-informatie-over-anne-
frank-gezocht/ , De Weekkrant Amsterdam 11-01-2011 p. 4, 
http://www.dichtbij.nl/amsterdam-zuid/regionaal-nieuws/artikel/1882689/gezocht-
getuigen-anne-frank.aspx, www.echo.nl  
28-12-2010, http://hetverhalenarchief.nl/user-stories,   
Nieuw Israelietisch Weekblad (NIW) 17 14-01-2011 p. 37 , 
http://rivierenbuurt.weblog.nl/2008/05/08/profielschets-stadsdeelvoorzitter/,  
http://www.seniorennet.nl/forum/viewtopic.php?t=71829&sid=432713e3d58f49e9b
534626b863b51a5., http://www.deweekkrant.nl/pages.php?page=1528934,  
, Weekblad De Echo Editie Amsterdam Oud-Zuid 02-02-2011, 
http://www.joodswelzijn.nl/de-Benjamin-Joodse-agenda/Oproepjes-activiteiten-
ingezonden-door-lezers.aspx. 
Het Centraal Joods Overleg (CJO) heeft geen tijdschrift en plaats op haar website 
alleen informatie die het CJO aangaat. Sommige organisaties, zoals  
Gedenkstätte Bergen-Belsen en  Stadtbibliothek Aachen, hebben geen nieuwsbrief. 
Herinneringscentrum Kamp Westerbork en de Anne Frank Stichting in Amsterdam 
gaven geen reactie op mijn verzoek om een oproep over Anne te mogen plaatsen  
39 http://www.zuidelijkewandelweg.nl/  
40 http://www.anne-in-de-buurt.nl/  
41 Frankfurter Allgemeine Zeitung (www.faz.de), http://www.zeitungsverlag-
aachen.de/,   http://www.az-web.de  
42 Max C. van der Glas  
43 http://www.geheugenvanplanzuid.nl/ingezonden/113.htm  
44 Dat geldt ook voor enkele andere voormalige buurtgenoten van Anne die haar 
mogelijk zonder het in de gaten te hebben gehad hebben gezien. “Ik kan u helaas 
niet verder helpen aangezien ik Anne nooit heb ontmoet. Wel zullen onze wegen 
zich regelmatig gekruist hebben aangezien wij woonden in de Niersstraat tegenover 
de school waar Anne enige klassen doorliep. Het toeval wil dat ik in 1961 werkzaam 
was bij Sporthuis Centrum en daar kennis kreeg aan een Rotterdamse meisje dat 
eerst heen en weer reisde tussen Amsterdam en Rotterdam maar later een 
zolderkamer vond bij de familie Vergnes op het Merwedeplein nummer 15. Het 
dakterras kennen we dus goed alhoewel het wel een klimpartij was om er te komen 
omdat er geen gewone uitgang was. Overigens ben ik met dat meisje getrouwd en in 
Januari a.s. [2011] is dat 48 jaar.” (John Hendriks Email 22-12-2010) 
45 http://www.nai.nl/bezoek/info  


